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Notas de la versión de la estación de 
trabajo Sun Ultra 20

Para obtener la última versión de estas notas de la versión y otra documentación de 
la estación de trabajo Sun Ultra™ 20, visite la siguiente dirección URL:

http://www.sun.com/products-n-solutions/
hardware/docs/Workstation_Products/Workstations/ultra_20/

Tenga en cuenta las siguientes cuestiones y consideraciones respecto de las 
estaciones de trabajo Sun Ultra 20:

Temas de hardware/BIOS

■ “Número de referencia del ratón USB” en la página 2

■ “Tarjetas gráficas NVIDIA FX1400 y NVS280” en la página 2

■ “Interrupciones del suministro eléctrico” en la página 3

■ “LED de alimentación” en la página 3

■ “Controladores de gráficos ATI incorporados” en la página 3

■ “Unidad USB de CD/DVD y disco Supplemental CD” en la página 3

Temas específicos de Linux

■ “Interfaz RHEL 3 1394 (Firewire)” en la página 4

■ “RHEL 3 y funcionamiento del micrófono” en la página 5

■ “Mensaje de RHEL 4 (32 bits)” en la página 5

■ “Instalación de RHEL 4 Update 0 con FX1400” en la página 5

■ “Controlador de sonido utilizado en el certificado SUSE” en la página 6

■ “Reconocimiento del ratón en SLES 9 SP1” en la página 7

Temas específicos de Windows

■ “Estado de inactividad S4” en la página 7

■ “RAID duplicado en Windows XP” en la página 8
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Temas específicos de Solaris

■ “Resolución de pantalla de Solaris 10” en la página 8

■ “Configuración de un monitor Sun LCD de 24”” en la página 8

Temas de la documentación

■ “Documentos localizados” en la página 10

Temas de diagnósticos

■ “Número de modelo incorrecto de la unidad de disquetes” en la página 11

■ “Prueba Stress Test de Pc-Check” en la página 11

Temas de hardware/BIOS
Los siguientes temas de hardware y BIOS se refieren a la estación de trabajo Sun 
Ultra 20, independientemente del sistema operativo que tenga instalado.

Número de referencia del ratón USB 
Utilice únicamente el ratón USB Sun, número de referencia: 371-0754-01, incluido 
con esta estación de trabajo Sun Ultra 20. 

Los ratones USB anteriores de Sun, incluido el de número de referencia 370-3632-02, 
aún no están certificados para el uso con la estación de trabajo Sun Ultra 20 y 
podrían no funcionar correctamente. 

Tarjetas gráficas NVIDIA FX1400 y NVS280 
Si tiene instalada una tarjeta gráfica NVIDIA FX1400 o NVS280 en la estación de 
trabajo Sun Ultra 20, tenga en cuenta lo siguiente: 

■ Estas tarjetas tienen dos conectores DVI, uno para un monitor principal y otro 
para un monitor secundario. Si sólo utiliza un monitor, es posible que deba 
probar cuál de los dos conectores funciona con su monitor.

■ Si utiliza estas tarjetas con el sistema operativo Solaris 10, la función de dos 
monitores podría no funcionar correctamente. En este caso, sigue teniendo la 
posibilidad de utilizar el dispositivo de vídeo ATI incorporado para uno de los 
monitores y el conector principal de la tarjeta NVIDIA para el otro. 

Si desea más información acerca de cómo usar dos monitores con la estación de trabajo Sun 
Ultra 20, consulte el Apéndice B de la Guía del usuario de la estación de trabajo Sun Ultra 20.
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Interrupciones del suministro eléctrico
Si, por algún motivo que no sean los procedimientos de apagado normal, se 
interrumpe el suministro eléctrico del sistema, espere 10 segundos o más antes de 
encender nuevamente el sistema. De esta forma, dará tiempo a que se apague la 
función de alimentación en espera.

LED de alimentación
Si enciende el sistema e inmediatamente lo apaga, antes de que aparezca el logotipo 
a toda pantalla de Sun, el LED de alimentación del panel frontal del sistema podría 
quedarse encendido. 

Para corregirlo, corte la alimentación de CA en el interruptor de la parte posterior 
del sistema, situado junto al cable de alimentación. 

Controladores de gráficos ATI incorporados
Si piensa utilizar el conector de vídeo incorporado, deberá descargar los 
controladores de gráficos ATI desde la siguiente dirección URL:

www.ati.com 

Para localizar los controladores apropiados, haga clic en el botón Drivers and Software.

Unidad USB de CD/DVD y disco Supplemental CD
El disco Sun Ultra Workstation Supplemental CD no puede arrancar desde una 
unidad de CD o DVD conectada a un puerto USB. Para arrancar el sistema desde el 
disco Supplemental CD, utilice la unidad de DVD incorporada. 
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Temas específicos de Linux
Los siguientes temas corresponden a una estación de trabajo Sun Ultra 20 que 
ejecuta un sistema operativo Linux. Actualmente, los sistemas operativos Linux 
compatibles con la estación de trabajo Sun Ultra 20 incluyen: 

■ Red Hat Enterprise Linux (RHEL) 3, Update 5 (32 y 64 bits)

■ Red Hat Enterprise Linux (RHEL) 4, Update 1 (32 y 64 bits)

■ SUSE Enterprise Server (SLES) 9, SP 1 (32 y 64 bits)

Salvo que se indique otra cosa, los temas que se tratan en esta sección corresponden 
a las actualizaciones mencionadas de estos sistemas operativos.

Interfaz RHEL 3 1394 (Firewire)
El software Red Hat Enterprise Linux (RHEL) 3 no admite la interfaz IEEE 1394. Si 
tiene instalado el sistema operativo RHEL 3 WS en la estación de trabajo Sun Ultra 
20, realice el siguiente procedimiento para habilitar el puerto 1394:

1. Inserte el disco RHEL 3 WS CD 3 en la estación de trabajo Sun Ultra 20.

2. Instale el siguiente archivo rpm:

Donde kernel es el kernel de Red Hat que está ejecutando.

3. Agregue el siguiente alias al directorio /etc/modules.conf:

Nota: Si no escribe el alias correctamente, RHEL 3 podría bloquearse.

4. Descargue la secuencia de comandos rescan-scsi-bus.sh de la dirección URL 
siguiente:

http://www.linux1394.org/scripts/rescan-scsi-bus.sh

rpm -ivh kernel-unsupported-2.4.21-4.EL.kernel.rpm

alias ieee1394-controller ohci1394
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5. Reinicie la estación de trabajo.

El dispositivo 1394 no aparecerá en la lista hasta que ejecute la secuencia de 
comandos del Paso 6.

6. Escriba lo siguiente para ejecutar rescan-scsi-bus.sh.

# sh /rescan-scsi-bus.sh

Los dispositivos aparecen en un explorador de hardware o en el directorio 
/proc/scsi/scsi.

RHEL 3 y funcionamiento del micrófono
Red Hat Enterprise Linux 3 no admite la utilización de un micrófono.

Mensaje de RHEL 4 (32 bits)
Después de ejecutar la secuencia de comandos install.sh en Red Hat Enterprise 
Linux 4 (32 bits), es posible que se muestre el siguiente mensaje:

disk /dev/dm-0 doesn't contain a valid partition table

Puede hacer caso omiso de este mensaje. 

Instalación de RHEL 4 Update 0 con FX1400
Si piensa instalar Red Hat 4 Update 0 en la estación de trabajo Sun Ultra 20 y tiene 
instalada una tarjeta gráfica NVIDIA FX1400, realice el procedimiento alternativo 
siguiente para instalar el sistema operativo. 

Este problema ha sido solucionado en Red Hat Enterprise Linux 4 Update 1.

Precaución: Si no realiza este procedimiento, podrían producirse problemas de 
visualización de vídeo, lo que impediría continuar con la instalación.

El procedimiento alternativo de instalación consiste en los pasos siguientes:

1. Arranque la estación de trabajo y presione la tecla F2 en la pantalla del logotipo 
de Sun. Se mostrará la pantalla BIOS Setup.

2. En el menú PnP/PCI Configurations, establezca la opción Change Init Display 
First en PCI Slot.

3. Presione la tecla F10 para guardar los cambios y salir del BIOS.
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4. Inserte el disco Red Hat 4 Update 0 64-bit Disc 1 para iniciar la instalación.

5. Reinicie la estación de trabajo cuando finalice la instalación.

6. Presione la tecla F2 en la pantalla del logotipo de Sun. Se mostrará la pantalla 
BIOS Setup.

7. En el menú PnP/PCI Configurations, establezca la opción Change Init Display 
First en PCIEx.

8. Presione la tecla F10 para guardar el cambio y salir del BIOS.

Se abre un cuadro de diálogo con el siguiente mensaje: I cannot start X server...

9. Seleccione No en el cuadro de diálogo.

Se abre un cuadro de diálogo con el siguiente mensaje: Would you like me to run the 
X configuration program?...

10. Seleccione No en el cuadro de diálogo.

Se abre un cuadro de diálogo con el siguiente mensaje: I will disable this X server for now...

11. Haga clic en OK en el cuadro de diálogo.

12. Inicie sesión en la estación de trabajo como superusuario.

13. Escriba los comandos siguientes para ejecutar install.sh: 

14. Cuando finalice la ejecución de la secuencia de comandos, escriba startx e inicie 
el servidor X.

Controlador de sonido utilizado en el certificado SUSE
El controlador de sonido utilizado para el certificado del sistema operativo SUSE 
puede descargarse de www.nvidia.com o se encuentra en el disco Sun Ultra 20 
Workstation Supplemental CD, en el siguiente directorio: drivers/linux/chipset. 

# mount /dev/cdrom /media/cdrecorder
# cd /media/cdrecorder/drivers/linux/red_hat
# ./install.sh
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Reconocimiento del ratón en SLES 9 SP1
SUSE Linux Enterprise Server (SLES) 9 SP1 requiere que el usuario reconozca el 
ratón cada vez que se inicia el sistema. Para reconocer el ratón cuando arranca la 
estación de trabajo: 

1. Siga uno de estos pasos:

■ En el cuadro de diálogo del mensaje de detección de hardware de SUSE, haga clic 
en Yes.

■ Si este cuadro de mensaje no aparece, abra una ventana de terminal y escriba el 
comando yast2.

2. En la sección Hardware de YaST Control Center, haga clic en Select Mouse Model.

3. En el asistente Mouse Configuration Wizard, seleccione el tipo de ratón que mejor 
describa a su ratón. 

Se recomienda utilizar Intellimouse Explorer (USB).

4. Para aplicar y probar la configuración seleccionada, utilice el botón Test.

5. Elija botón Accept para aplicar la configuración seleccionada y salir del programa.

Temas específicos de Windows
Los siguientes temas corresponden a las estaciones de trabajo Sun Ultra 20 donde se ejecute 
Windows XP Professional de 32 bits (SP2) o 64 bits para sistemas operativos x86.

Estado de inactividad S4 
Cuando se utiliza el sistema operativo Windows XP de 64 bits, el estado de 
inactividad S4 no funciona correctamente si el sistema tiene instalados 4 GB de 
memoria. Para obtener más información, visite el siguiente sitio Web de Microsoft:

http://support.microsoft.com/default.aspx?scid=kb;en-us;888575
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RAID duplicado en Windows XP
Tenga en cuenta lo siguiente cuando utilice una configuración de RAID duplicado 
con Windows XP:

■ Deben instalarse los controladores RAID de NVIDIA mediante la secuencia de comandos 
XpReburn, que se encuentra en el disco Sun Ultra 20 Workstation Supplemental CD.

■ Si instala Windows XP en una matriz de discos RAID de arranque, no instale los 
controladores del chipset directamente desde el disco Supplemental CD. Instale 
dichos controladores por medio de la secuencia de comandos XpReburn.

■ La utilización de discos Hitachi como dispositivos RAID duplicados puede causar 
la pérdida de datos. Este error se corregirá en futuras versiones.

Para obtener más información acerca de cómo instalar controladores RAID para Windows XP, 
consulte la Guía de introducción de la estación de trabajo Sun Ultra 20, 819-3839-10, Capítulo 2.

Temas específicos de Solaris
El siguiente tema corresponde a las estaciones de trabajo Sun Ultra 20 donde se 
ejecute el sistema operativo Solaris 10.

Resolución de pantalla de Solaris 10
Si la resolución de pantalla no es correcta, para cambiarla, haga clic con el botón 
secundario del ratón en el escritorio y elija la opción Change Desktop Resolution. Si utiliza 
un monitor de 24”, en la próxima sección encontrará instrucciones para configurarlo.

Configuración de un monitor Sun LCD de 24”
Siga estos pasos para configurar un monitor Sun LCD de 24” si ejecuta el sistema 
operativo Solaris 10 en la estación de trabajo Sun Ultra 20:

1. Copie el archivo xorg.conf.nvidia desde /etc/X11 a xorg.conf.

a. En una ventana de terminal, inicie sesión como superusuario.

b. Ejecute los comandos siguientes:

# cd /etc/X11
# cp xorg.conf.nvidia xorg.conf
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2. Edite manualmente el archivo xorg.conf.

a. Ejecute el comando siguiente:

b. Si es necesario, edite la entrada HorizSync de la sección Monitor del archivo 
xorg.conf, como sigue: 

Esta configuración es específica del monitor LCD Sun de 24”.

c. Si es necesario, edite la entrada VertRefresh de la sección Monitor del 
archivo xorg.conf, como sigue:

Esta configuración es específica del monitor LCD Sun de 24”.

d. Configure una resolución de pantalla de 24 bits, como sigue:

i. Busque la subsección Display de la sección Screen del archivo xorg.conf. 

Deben existir tres subsecciones Display: una para 8 bits (Depth 8), otra 
para 16 bits (Depth 16) y una tercera para 24 bits (Depth 24).

ii. Continúe en la sección de 24 bits.

iii. Agregue los valores siguientes de resolución máxima en la sección Modes:

Esta es la resolución máxima. Si lo desea, puede agregar resoluciones menores. 

3. Guarde el archivo xorg.conf.

4. Reinicie la estación de trabajo.

5. Inicie sesión en Java Desktop System (JDS).

# vi /etc/X11/xorg.conf

HorizSync 31 - 82

VertRefresh 56 - 76

“1920x1200”
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6. Seleccione la resolución 1920x1200, realizando el siguiente procedimiento desde el 
escritorio de JDS:

a. Haga clic con el botón secundario del ratón en el escritorio.

b. Seleccione Change Desktop Resolution.

c. En el menú Resolution, seleccione 1920x1200.

d. Haga clic en Apply.

Temas de la documentación
El siguiente tema corresponde a la documentación de la estación de trabajo Sun Ultra 20.

Documentos localizados
En la guía Sun Ultra 20 Workstation Setup Guide, número de referencia 819-2150-10, se 
afirma que existen documentos traducidos en el sitio Web de documentación de la 
estación de trabajo Sun Ultra 20. Dichos documentos traducidos no estarán 
disponibles en el lanzamiento inicial de la estación de trabajo, aunque se publicarán 
en un plazo inferior a 30 días a partir de la fecha de lanzamiento del producto.
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Temas de diagnósticos
El siguiente tema corresponde al software de diagnósticos Pc-Check de la estación de 
trabajo Sun Ultra 20.

Número de modelo incorrecto de la unidad de 
disquetes
El resultado que muestra en pantalla Pc-Check para el nombre de modelo de la 
unidad de disquetes es incorrecto si la estación de trabajo Sun Ultra 20 no tiene 
conectada una unidad de disquetes USB. 

El resultado que se muestra en pantalla para el nombre de modelo de la unidad de disquetes 
es correcto si la estación de trabajo sí tiene conectada una unidad de disquetes USB.

Prueba Stress Test de Pc-Check
Si la estación de trabajo tiene instalados 4 GB de memoria, la prueba System Stress 
de Pc-Check no se superará. No ejecute esta prueba si tiene instalados 4 GB de 
memoria en la estación de trabajo.
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